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Resolution Text

Resolved, the House of concurring,

That the 80th General Convention authorize The Holy Eucharist: Rite I, Prayer C,
(Expansive Language) in two versions: dialogic and fixed response, for trial use throughout
this church as a proposed revision within pages 369 to 372 of the Book of Common Prayer
pursuant to Article X(b) of the Constitution; and be it further

Resolved, That the period of trial use for these liturgies shall extend until the completion of
the next comprehensive revision of The Book of Common Prayer; and be it further

Resolved, That The Holy Eucharist: Rite I, Eucharistic Prayer C, (Expansive Language) —
both versions, be provided to the church at no cost via electronic distribution; and be it
further

Resolved, That the Standing Commission on Liturgy and Music be directed to engage a
dynamic equivalence translation of The Holy Eucharist: Rite Il, Prayer C — both versions
(Expansive Language) into the Spanish, French, and Haitian Creole languages; and be it
further

Resolved, That the Standing Commission on Liturgy and Music be directed to develop a
process for evaluation of the ongoing use of The Holy Eucharist: Rite Il, Prayer C



(Expansive Language) — both versions - among the dioceses and congregations of this
church.

Explanation

Resolution 2018-D078 stated that "The Holy Eucharist: Rite Il, Eucharistic Prayer C, be
referred to the Standing Commission on Liturgy and Music for possible revision for trial
use."

Additionally, the Resolution directed the SCLM to "engage a dynamic equivalence
translation of The Holy Eucharist: Rite Il, including Eucharistic Prayers A, B, and D,
(Expansive Language) into the Spanish, French, and Haitian Creole languages."

The proposed texts for Rite Il, Eucharistic Prayer C (Expanded Language) can be found in
the supplemental materials section of the report to the 80th General Convention of the
Standing Committee on Liturgy and Music Subcommittee on The Book of Common Prayer
(otherwise known as their "blue book" report), and also as a supporting document to this
resolution.



B4 | THE ARCHIVES

of the Episcopal Church THE ACTS OF CONVENTION 1973-2018
Resolution Number: 2018-A070

Title: Create New Trandations of the 1979 Book of Common Prayer
Legidative Action Taken: Concurred

Final Text:

Resolved, That the 79th General Convention authorizethe Standing Commission on Liturgy
and Music to create new trandations of the Book of Common Prayer 1979 into Spanish,
French, and Haitian Creole, following the Guidelines for the Translation of Liturgical
Materials adopted by the Standing Commission on Liturgy and Music. In addition, the
Standing Commission on Liturgy and Music will develop additional liturgical resources
which are borne out of the above linguistic communities; and be it further

Resolved, That in this process the Standing Commission on Liturgy and Music establish,
within its auspices, an SCLM Task Forcefor Trandations; and be it further

Resolved, That the Standing Commission on Liturgy and Music’sTask Forcefor Translations
will: createthree subcommittees of three per sonseach, two of whom shall be native speakers
of Spanish, French, and Haitian Creole; identify and hire trandators in each language to
draft tranglationsin consultation with the subcommittee; send thetrandlators’ draftsto: a)
congregations chosen for experimental use of the draft to give feedback, b) professional,
preferably published writersand poetsto comment on theliterary quality of thetrandators
draftsand makesuggestions, ) professional liturgical theologiansto comment on thetheology
of thedraft; direct the subcommitteesto review feedback, and working with thetrandator,
issue a final draft for approval by the Standing Commission on Liturgy and Music and
certification; and report monthly on progress to the Standing Commission on Liturgy and
Music; and beit further

Resolved, That the sum of $201,000 be budgeted to the Standing Commission on L iturgy and
Music to carry out thiswork.

Citation: Genera Convention, Journal of the General Convention of...The Episcopal Church,
Austin, 2018 (New York: General Convention, 2018), p. 1010.
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B4 | THE ARCHIVES

of the Episcopal Church THE ACTS OF CONVENTION 1973-2018

Resolution Number: 2018-D078

Title: Authorize The Holy Eucharist: Rite |l (Expansive Language) for
Trial Use

Legidative Action Taken: Concurred as Amended

Final Text:

Resolved, That the 79th General Convention authorize The Holy Eucharist: Ritell, including
Eucharistic Prayers A, B, and D, (Expansive Language) for trial use throughout this church
as a proposed revision within pages 355-382 of the Book of Common Prayer pursuant to
Article X(b) of the Constitution; and be it further

Resolved, That the period of trial usefor theseliturgies shall extend until the completion of
the next comprehensiverevision of the Book of Common Prayer; and be it further

Resolved, That TheHoly Eucharist: Ritell, Eucharistic Prayer C, bereferred tothe Standing
Commission on Liturgy and Music for possiblerevision for trial use; and beit further
Resolved, That The Holy Eucharist: Rite Il, including Eucharistic Prayers A, B, and D,
(Expansive Language) be provided to the church at no cost via electronic distribution; and
beit further

Resolved, That the Standing Commission on Liturgy and Music be directed to engage a
dynamic equivalencetranslation of TheHoly Eucharist: Ritell, including Eucharistic Prayers
A, B, and D, (Expansive Language) into the Spanish, French, and Hatian Creole languages;
and beit further

Resolved, That the General Convention request the Joint Standing Committee on Program,
Budget and Finance to consider a budget allocation of $12,500 for the implementation of
thisresolution; and be it further

Resolved, That the Standing Commission on Liturgy and Music be directed to develop a
processfor evaluation of theongoing useof TheHoly Eucharist: Ritell, including Eucharistic
Prayers A, B, and D,(Expansive Language) among the dioceses and congregations of this
church.

TheHoly Eucharist: Rite Two
(Expansive L anguage)

TheWord of God

A hymn, psalm, or anthem may be sung.

The people standing, the Celebrant says

Blessed be God: most holy, glorious, and undivided Trinity.
or Blessed be God: Father, Son, and Holy Spirit.

People And blessed be God’s reign, now and for ever. Amen.
In place of the above, from Easter Day through the Day of Pentecost
Alleluia. Christ isrisen.

People Christ isrisen indeed. Alleluia.

In Lent and on other penitential occasions

Blessed be God who forgivesall our sins.

People God’s mercy enduresfor ever.
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The Celebrant may say Almighty God, to you all hearts are open, all desires
known, and from you no secrets are hid: Cleanse the thoughts of our hearts
by the inspiration of your Holy Spirit, that we may perfectly love you, and
wor thily magnify your holy Name; through Christ our Lord. Amen.

The rubrics of the Prayer Book (p. 356) provide that when appointed, the
Gloriain excelsisor “some other song of praise” may be used. Supplemental
canticles (Enriching our Worship 1, pp. 25-41) or canticles from the Book of
Common Prayer (pp. 85-96) are among the appropriate alter natives.

On other occasionsthe following is used

Lord, have mercy.

Christ, have mercy.

Lord, have mercy

or this

Kyrieeleison.

Christe eleison.

Kyrieeleison.

or this

Holy God,

Holy and Mighty,
Holy Immortal One,
Have mercy upon us.

The Collect of the Day

The Celebrant saysto the people

God be with you. or The Lord bewith you.
People And also with you.

Let uspray.

The Celebrant saysthe Collect.

People Amen.

The Lessons

The people sit. One or two Lessons, as appointed, are read, the Reader first
saying

A Reading (L esson) from .

A citation giving chapter and ver se may be added.

After each Reading, the Reader may say

TheWord of theLord.

or

Hear what the Spirit is saying to God’s people.

or

Hear what the Spirit is saying to the Churches.

People Thanks beto God.

or the Reader may say Here endsthe Reading (Epistle).

Silence may follow.

A psalm, hymn, or anthem may follow each Reading.

Then, all standing, the Deacon or a Priest reads the Gospel, first saying
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The Holy Gospel of our Savior Jesus Christ according to
People Glory to you, Lord Christ.

After the Gospel, the Reader says

The Gospel of our Savior.

People<.i> Praiseto you, Lord Christ.

The Sermon
On Sundays and other Major Feaststherefollows, all standing

The Nicene Creed

We believe in one God,

the Father, the AiImighty,

maker of heaven and earth,

of all that is, seen and unseen.

Webelievein one Lord, Jesus Christ,

the only Son of God,

eternally begotten of the Father,

God from God, Light from Light,

true God from true God, begotten, not made,

of one Being with the Father;

through him all things were made.

For usand for our salvation

he came down from heaven,

was incarnate of the Holy Spirit and theVirgin Mary
and became truly human.

For our sake hewas crucified under Pontius Pilate;

he suffered death and was buried.

On thethird day herose again

in accordance with the Scriptures,

he ascended into heaven

and isseated at theright hand of the Father.

Hewill comeagain in glory to judgetheliving and the dead,
and hiskingdom will have no end.

Webelieve in the Holy Spirit, theLord, the giver of life,
who proceeds from the Father,

who with the Father and the Son iswor shiped and glorified,
who has spoken through the prophets.

We believe in one holy catholic and apostolic Church.
We acknowledge one baptism for the forgiveness of sins.
Welook for the resurrection of the dead,

and thelife of theworld to come. Amen.

The Prayers of the People

Prayer is offered with intercession for

The Universal Church, its members, and its mission
The Nation and all in authority

The welfare of the world
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The concerns of the local community
Those who suffer and those in any trouble
The departed (with commemoration of a saint when appropriate)

See the forms beginning on Book of Common Prayer, page 383, and the
additional rubrics concerning the Prayers of the People found in Enriching
Our Worship 1, pages 54-55. If thereis no celebration of the Communion, or
if apriestisnot available, theserviceisconcluded asindicated in the Additional
Directions of the Book of Common Prayer.

Confession of Sin

A Confession of Sinissaid hereif it hasnot been said earlier. On occasion, the
Confession may be omitted.

One of the sentences from the Penitential Order or Enriching Our Worship
1 may besaid.

The Deacon or Celebrant says

L et usconfessour sinsagainst God and our neighbor.

Silence may be kept.

Minister and People

Most merciful God,

we confess that we have sinned against you

in thought, word, and deed,

by what we have done,

and by what we have left undone.

We have not loved you with our whole heart;

we have not loved our neighbors as our selves.

Wearetruly sorry and we humbly repent.

For the sake of our Savior Jesus Christ,

have mercy on us and forgive us;

that we may delight in your will,

and walk in your ways,

totheglory of your Name. Amen.

The Bishop when present, or the Priest, stands and says

Almighty God have mercy on you, forgive you all your sinsthrough the grace
of Jesus Chrigt, strengthen you in all goodness, and by the power of the Holy
Spirit keep you in eternal life. Amen.

The Peace

All stand. The Celebrant says to the people

The peace of Christ be alwayswith you.

PeopleAnd also with you.

Then the Ministersand People may greet one another in the name of JesusChrist.

The Holy Communion

The Celebrant may begin the Offertory with one of the sentences provided,
or with some other sentence of Scripture.

During the Offertory, a hymn, psalm, or anthem may be sung.
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Representatives of the congregation bring the people's offerings of bread and
wine, and money or other gifts, to the deacon or celebrant. The people stand
while the offerings are presented and placed on theAltar.

The Great Thanksgiving

Alternative formswill be found on page 10 and following.

Eucharistic Prayer A

The people remain standing. The Celebrant, whether bishop or priest, faces
them and singsor says

Celebrant The Lord be with you. or God be with you.

People And also with you.

Celebrant Lift up your hearts.

People We lift them totheLord.

Celebrant L et us give thanksto theLord our God.

People |t isright to give our thanksand praise.

Then, facing the Holy Table, the Celebrant proceeds

Itisright, and a good and joyful thing, always and everywhereto give thanks
to you, Almighty God, Creator of heaven and earth.

Herea Proper Prefaceis sung or said on all Sundays, and on other occasions
as appointed.

Therefore we praise you, joining our voices with Angels and Archangels and
with all the company of heaven, who for ever sing this hymn to proclaim the
glory of your Name:

Celebrant and People

Holy, holy, holy Lord, God of power and might, heaven and earth are full of
your glory.

Hosanna in the highest.

Blessed isthe one who comesin the name of the Lord.

Hosanna in the highest.

The people stand or kneel. Then the Celebrant continues

Holy and gracious God: In your infinite love you made us for yourself; and,
when we had fallen into sin and become subject to evil and death, you, in your
mercy, sent Jesus Christ, your only and eternal Son, to share our human
nature, to live and die as one of us, to reconcile usto you, the God and maker
of all.

Jesus stretched out hisarms upon the cross, and offered himself in obedience
to your will, a perfect sacrifice for the whole world.

At thefollowing wor ds concerning the bread, the Celebrant isto hold it or lay
a hand upon it; and at the words concerning the cup, to hold or place a hand
upon the cup and any other vessel containing wine to be consecr ated.

On the night he was handed over to suffering and death, our Savior Jesus
Christ took bread; and when he had given thanksto you, hebrokeit, and gave
it to his disciples, and said, “Take, eat: Thisis my Body, which is given for
you. Do thisfor the remembrance of me”

After supper Jesus took the cup of wine; and when he had given thanks, he
gaveit to them, and said, “ Drink this, all of you: Thisis my Blood of the new
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Covenant, which is shed for you and for many for the forgiveness of sins.
Whenever you drink it, do thisfor the remembrance of me.”

Therefore we proclaim the mystery of faith:

Celebrant and People

Christ hasdied.

Christ isrisen.

Christ will come again.

The Celebrant continues

We celebratethe memorial of our redemption, Almighty God, in thissacrifice
of praise and thanksgiving. Recalling Christ’s death, resurrection, and
ascension, we offer you these gifts.

Sanctify them by your Holy Spirit to be for your people the Body and Blood
of your Son, the holy food and drink of new and unending life in Christ.
Sanctify usalso that we may faithfully receive this holy Sacrament, and serve
you in unity, constancy, and peace; and at the last day bring uswith all your
saintsinto thejoy of your eternal kingdom.

All thiswe ask through Jesus Christ our Savior. By Christ, and with Christ,
and in Christ, in the unity of the Holy Spirit all honor and glory is yours,
Almighty God, now and for ever. AMEN.

And now, asour Savior Asour Savior Christ

Christ hastaught us, hastaught us,

we are bold to say, we now pray,

People and Celebrant

Our Father, who art in heaven,

hallowed be thy Name,

thy kingdom come,

thy will be done,

on earth asit isin heaven.

Give usthisday our daily bread.

And forgive usour trespasses,

aswe forgive those

who trespass against us.

And lead us not into temptation,

but deliver usfrom evil.

For thineisthe kingdom,

and the power, and theglory,

for ever and ever. Amen.

Our Father in heaven,

hallowed be your Name,

your kingdom come,

your will be done,

on earth asin heaven.

Give ustoday our daily bread.

Forgive usour sins

aswe forgive those

who sin against us.

Save usfrom thetime of trial,
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and deliver usfrom evil.

For the kingdom, the power,

and theglory areyours,

now and for ever. Amen.

The Breaking of the Bread

The Celebrant breaksthe consecrated Bread.

A period of silenceiskept.

Then may be sung or said

[Alleluia.] Christ our Passover issacrificed for us;

Thereforelet uskeep thefeast. [Alleluial]

In Lent, Alleluiais omitted, and may be omitted at other times except during
Easter Season.

In place of, or in addition to, the preceding, some other suitable anthem may
be used.

Facing the people, the Celebrant saysthefollowing I nvitation or similar words.

The Gifts of God for the People of God.

and may add Take them in remembrancethat Christ died for you,

and feed on him in your hearts by faith, with thanksgiving.

The ministers receive the Sacrament in both kinds, and then immediately
deliver it to the people.

The Bread and the Cup are given to the communicants with these words

TheBody (Blood) of our Lord JesusChrist keep you in everlasting life. [Amen.]

or with these words The Body of Christ, the bread of heaven. [Amen.]

The Blood of Christ, the cup of salvation. [Amen.]

During the ministration of Communion, hymns, psalms, or anthems may be
sung.

When necessary, the Celebrant consecr ates additional bread and wine, using
theprovided form in theAdditional Directionsof the Book of Common Prayer.
After Communion, the Celebrant says

Let uspray.

Celebrant and People

Eternal God,

you have graciously accepted us as living members

of our Savior Jesus Christ,

and you have fed uswith spiritual food

in the Sacrament of his Body and Blood.

Send usnow into theworld in peace,

and grant us strength and courage

to love and serve you

with gladness and singleness of heart; through Christ our Savior. Amen.

or thefollowing

Almighty and everliving God,

we thank you for feeding uswith the spiritual food

of the most precious Body and Blood
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of your Son our Savior Jesus Christ;

and for assuring usin these holy mysteries

that we are living members of the Body of your Christ,

and heirsof your eternal kingdom. And now, send us out

to do thework you have given usto do,

to love and serve you as faithful witnesses of Christ our Savior.

To him, to you, and to the Holy Spirit,

be honor and glory, now and for ever. Amen.

The Bishop when present, or the Priest, may blessthe people. The Deacon, or
the Celebrant, dismisses them with these wor ds

Let usgo forth in the name of Christ.

People Thanks beto God.

or this

Deacon Go in peaceto love and serve Jesus Christ our Savior.

People Thanks beto God.

or this

Deacon Let usgo forth into theworld, rejoicing in the power of the Spirit.
People Thanks beto God.

or this

Deacon Let usblesstheLord.

People Thanks beto God.

From the Easter Vigil through the Day of Pentecost “ Alleluia, alleluia” isadded
to any of the dismissals.

Alternative Forms of the Great Thanksgiving

Eucharistic Prayer B

The people remain standing. The Celebrant, whether bishop or priest, faces
them and singsor says

Celebrant The Lord be with you. or God be with you.

People And also with you.

Celebrant Lift up your hearts.

People We lift them totheLord.

Celebrant L et us give thanksto theLord our God.

People It isright to give our thanksand praise.

Then, facing the Holy Table, the Celebrant proceeds

Itisright, and a good and joyful thing, always and everywhereto give thanks
to you, Almighty God, Creator of heaven and earth.

Herea Proper Prefaceis sung or said on all Sundays, and on other occasions
as appointed.

Therefore we praise you, joining our voices with Angels and Archangels and
with all the company of heaven, who for ever sing this hymn to proclaim the
glory of your Name:

Celebrant and People

Holy, holy, holy Lord, God of power and might,

heaven and earth arefull of your glory.

Hosanna in the highest.

Blessed isthe one who comesin the name of the Lord.
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Hosanna in the highest.

The people stand or kneel. Then the Celebrant continues
Wegivethankstoyou, O God, for the goodnessand lovewhich you have made
known to usin creation; in the calling of Israel to be your people; in your
Word spoken through the prophets; and above all in Jesus Christ, the Word
madeflesh. For in theselast daysyou sent Jesusto beincarnatefrom theVirgin
Mary, to be the Savior and Redeemer of the world. In Christ, you have
delivered usfrom evil, and made usworthy to stand beforeyou. In Christ, you
have brought us out of error into truth, out of sin into righteousness, out of
death into life.

At thefollowing wor ds concerning the bread, the Celebrant isto hold it or lay
a hand upon it; and at the words concerning the cup, to hold or place a hand
upon the cup and any other vessel containing wine to be consecrated.

On the night before he died for us, our Savior Jesus Christ took bread; and
when he had given thanksto you, he brokeit, and gaveit to hisdisciples, and
said, “Take, eat: Thisis my Body, which is given for you. Do this for the
remembrance of me.”

After supper Jesus took the cup of wine; and when he had given thanks, he
gaveit to them, and said, “ Drink this, all of you: Thisis my Blood of the new
Covenant, which is shed for you and for many for the forgiveness of sins.
Whenever you drink it, do thisfor the remembrance of me.”

Therefore, according to hiscommand, O Father,

Celebrant and People

Weremember Christ’sdeath,

We proclaim Christ’sresurrection,

We await Christ’scomingin glory;

The Celebrant continues

And we offer our sacrifice of praise and thanksgiving to you, O Savior of all;
presenting to you, from your creation, thisbread and thiswine.

Wepray you, gracious God, to send your Holy Spirit upon thesegiftsthat they
may bethe Sacrament of the Body of Christ and hisBlood of the new Covenant.
Unite usin the sacrifice of Jesus Christ, through whom we are acceptable to
you, being sanctified by the Holy Spirit. In the fullness of time, put all things
in subjection under your Christ, and bring usto that heavenly country where,
with [ and] all your saints, we may enter the everlasting heritage of
your children; through Jesus Christ our Savior, the firstborn of all creation,
the head of the Church, and the author of our salvation.

By Christ, and with Christ, and in Christ, in the unity of the Holy Spirit all
honor and glory isyours, Almighty God, now and for ever. AMEN.
Continuewith theLord’sPrayer on page .

Eucharistic Prayer D

The people remain standing. The Celebrant, whether bishop or priest, faces
them and singsor says

Celebrant The Lord be with you. or God be with you.

People And also with you.

Celebrant Lift up your hearts.
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People We lift them to theLord.

Celebrant L et us give thanksto theLord our God.

People It isright to give our thanksand praise.

Then, facing the Holy Table, the Celebrant proceeds

Itistruly right toglorify you, Holy One, and to give you thanks; for you alone
are God, living and true, dwelling in light inaccessible from before time and
for ever. Fountain of life and source of all goodness, you made all things and
fill them with your blessing; you created them to rejoice in the splendor of
your radiance. Countlessthrongsof angels stand beforeyou to serveyou night
and day; and, beholding the glory of your presence, they offer you unceasing
praise. Joining with them, and giving voice to every creature under heaven,
we acclaim you, and glorify your Name, aswe sing (say),

Celebrant and People

Holy, holy, holy Lord, God of power and might,

heaven and earth arefull of your glory.

Hosanna in the highest.

Blessed isthe one who comesin the name of the Lord.

Hosanna in the highest.

The people stand or kneel. Then the Celebrant continues

We acclaim you, holy God, gloriousin power. Your mighty worksreveal your
wisdom and love. You formed usin your own image, giving the whole world
into our care, so that, in obedience to you, our Creator, we might rule and
serveall your creatures. When our disobediencetook usfar from you, you did
not abandon usto the power of death. In your mercy you cameto our help, so
that in seeking you we might find you. Again and again you called us into
covenant with you, and through the prophets you taught us to hope for
salvation.

Holy God, you loved the world so much that in the fullness of time you sent
your only Son to beour Savior. Incarnateby theHoly Spirit, born of theVirgin
Mary, Jesus lived as one of us, yet without sin. To the poor he proclaimed the
good news of salvation; to prisoners, freedom; to the sorrowful, joy. To fulfill
your purpose Jesus gave himself up to death; and, rising from the grave,
destroyed death, and made the whole creation new.

And that we might live no longer for ourselves, but for Christ who died and
rosefor us, you sent the Holy Spirit, your own first gift for those who believe,
tocompleteyour work in theworld, and to bring to fulfillment the sanctification
of all.

At thefollowing wor ds concerning the bread, the Celebrant isto hold it or lay
a hand upon it; and at the words concerning the cup, to hold or place a hand
upon the cup and any other vessel containing wine to be consecr ated.

When the hour had comefor Jesusto beglorified by you, hisheavenly Father,
having loved his own who were in the world, he loved them to the end; at
supper with them Jesustook bread, and when he had given thanksto you, he
broke it, and gave it to his disciples, and said, “Take, eat: Thisis my Body,
which isgiven for you. Do thisfor the remembrance of me”

After supper Jesus took the cup of wine; and when he had given thanks, he
gaveit to them, and said, “Drink this, all of you. Thisis my Blood of the new
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Covenant, which is shed for you and for many for the forgiveness of sins.
Whenever you drink it, do thisfor the remembrance of me.”

Almighty God, we now celebrate this memorial of our redemption. Recalling
Christ’sdeath and descent among thedead, proclaiming Christ’sresurrection
and ascension to your right hand, awaiting Christ’s coming in glory; and
offering to you, from the gifts you have given us, this bread and this cup, we
praise you and we bless you.

Celebrant and People

We praise you, we bless you,

we give thanksto you,

and we pray to you, Lord our God.

The Celebrant continues

God our Creator, we pray that in your goodness and mercy your Holy Spirit
may descend upon us, and upon these gifts, sanctifying them and showing
them to be holy gifts for your holy people, the bread of life and the cup of
salvation, the Body and Blood of our Savior Jesus Christ.

Grant that all who share this bread and cup may become one body and one
spirit, aliving sacrificein Christ, to the praise of your Name.

Remember, Lord, your one holy catholic and apostolic Church, redeemed by
the blood of your Christ. Reveal its unity, guard its faith, and preserveit in
peace.

[Remember (NN. and) all who minister in your Church.] [Remember all your
people, and those who seek your truth.]

[Remember ]

[Remember all who have died in the peace of Christ, and those whose faith is
known to you alone; bring them into the place of eternal joy and light.]

And grant that we may find our inheritance with [the Blessed Virgin Mary,
with matriarchs, patriarchs, prophets, apostles, and martyrs, (with )
and] all the saints who have found favor with you in ages past. We praise you
in union with them

and give you glory through Jesus Christ our Savior.

Through Christ, and with Christ, and in Christ, all honor and glory areyours,
Almighty God and Father, in the unity of the Holy Spirit, for ever and
ever AMEN.

Continuewith theLord’sPrayer on page .

Proper Prefaces

Preface of theLord’s Day

To be used on Sundays as appointed, but not on the succeeding weekdays

1. Of God the Father

For you arethe source of light and life; you made usin your image, and called
ustonew lifein Jesus Christ our Lord.

or this

2. Of God the Son

Through Jesus Christ our Lord; who on the first day of the week overcame
death and the grave, and by hisglorious resurrection opened to usthe way of
everlasting life.

or thefollowing
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3. Of God the Holy Spirit

For by water and the Holy Spirit you have made us a new people in Jesus
Christ our Lord, to show forth your glory in all theworld.

Prefaces for Seasons

To beused on Sundays and weekdays alike, except as otherwise appointed for
Holy Days and Various Occasions

Advent

Because you sent your beloved Son to redeem us from sin and death, and to
make us heirs of everlasting life; that when Christ shall come again in power
and great triumph to judge the world, we may without shame or fear rejoice
to behold his appearing.

Incarnation

Because you gave Jesus Christ, your only Son, to be born for us, who, by the
mighty power of theHoly Spirit, wasmade perfectly human of theflesh of the
Virgin Mary his mother; so that we might be delivered from the bondage of
sin, and receive power to becomeyour children.

Epiphany

Because in the mystery of the Word made flesh, you have caused a new light
to shinein our hearts, to give the knowledge of your glory in the face of your
Son Jesus Christ our Savior.

Lent

Through Jesus Christ our Lord, who wastempted in every way asweare, yet
did not sin. By hisgracewe are ableto triumph over every evil, and to live no
longer for ourselves alone, but for him who died for us and rose again.

or this

You bid your faithful people cleansetheir hearts, and preparewith joy for the
Paschal feast; that, fervent in prayer and in works of mercy, and renewed by
your Word and Sacraments, they may cometo the fullness of grace which you
have prepared for those who love you.

Holy Week Through Jesus Christ our Lord. For our sins he was lifted high
upon the cross, that he might draw the whole world to himself; and, by his
suffering and death, he became the sour ce of eternal salvation for all who put
their trust in him.

Easter

But chiefly are we bound to praise you for the glorious resurrection of your
Son JesusChrist our Lord; for heisthetrue Paschal Lamb, who was sacrificed
for us, and has taken away the sin of the world. By Christ’s death he has
destroyed death, and by Christ’s rising to life again he has won for us
everlasting life.

Ascension

Through your dearly beloved Son Jesus Christ our Lord. After his glorious
resurrection he openly appeared to the apostles, and in their sight ascended
into heaven, to prepare a place for us; that where he s, there we might also
be, and reign with himin glory.

Pentecost

Through Jesus Christ our Lord. In fulfillment of Christ’s true promise, the
Holy Spirit came down [on thisday] from heaven, lighting upon the disciples,
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toteach them and to lead them into all truth; uniting peoples of many tongues
in the confession of one faith, and giving to your Church the power to serve
you asaroyal priesthood, and to preach the Gospel to all nations.
Prefacesfor Other Occasions

Trinity Sunday

For with your co-eternal Son and Holy Spirit, you are one God, one Lord, in
Trinity of Personsand in Unity of Being; and we celebrate the one and equal
glory of you, O Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.

All Saints

For in themultitude of your saints, you have surrounded uswith a great cloud
of witnesses, that wemight rejoicein their fellowship, and run with endurance
the race that is set before us; and, together with them, receive the crown of
glory that never fades away.

A Saint

For thewonderful graceand virtuedeclared in all your saints, who have been
the chosen vesselsof your grace, and thelightsof theworld in their generations.
or this

Because in the obedience of your saints you have given us an example of
righteousness, and in their eternal joy a glorious pledge of the hope of our
calling.

or this

Because you are greatly glorified in the assembly of your saints. All your
creatures praise you, and your faithful servants bless you, confessing before
therulersof thisworld the great Name of your only begotten.

Apostles and Ordinations

Through the great shepherd of your flock, Jesus Christ our Lord; who after
the resurrection sent forth the apostles to preach the Gospel and to teach all
nations; and promised to be with them always, even to the end of the ages.
Dedication of a Church

Through JesusChrist our great High Priest, in whom wearebuilt up asliving
stones of a holy temple, that we might offer before you a sacrifice of praise
and prayer which is holy and pleasing in your sight.

Baptism

Becausein JesusChrist our Lord you havereceived usasyour beloved children,
made us citizens of your kingdom, and given us the Holy Spirit to guide us
into all truth.

Marriage

Because in the giving of two people to each other in faithful love you reveal
the joy and abundant life you share with your Son Jesus Christ and the Holy
Spirit.

Commemoration of the Dead

Through Jesus Christ our Lord; who rose victorious from the dead, and
comfortsuswith theblessed hopeof everlasting life. For to your faithful people,
O Lord, lifeis changed, not ended; and when our mortal body liesin death,
thereisprepared for usa dwelling place eternal in the heavens.

Archives Research Report, 2018-D078 Page 13 of 14



Citation: Genera Convention, Journal of the General Convention of...The Episcopal Church,
Austin, 2018 (New York: General Convention, 2018), pp. 1073-1088.
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B4 | THE ARCHIVES

of the Episcopal Church THE ACTS OF CONVENTION 1973-2018
Resolution Number : 2015-A068

Title: Begin Trandating Liturgies into Creole, French and Spanish
Legidative Action Taken: Concurred as Amended

Final Text:

Resolved, That the Standing Commission on Liturgy and Music, in cooperation with the
Custodian of the Book of Common Prayer, be directed to begin work on translation of
portions of the Book of Common Prayer and/or other authorized liturgical resourcesinto
French, Creole, and Spanish, according to the principles outlined in Canon 11.3.5; and be it
further

Resolved, That the General Convention request the Joint Standing Committee on Program,
Budget and Finance to consider a budget allocation of $40,000 for the implementation of
this resolution; $20,000 to be allocated for work on French and Creole trandlations; and
$20,000 for work on Spanish trandations.

Citation: Genera Convention, Journal of the General Convention of...The Episcopal Church,
Salt Lake City, 2015 (New York: General Convention, 2015), p. 680.
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